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Document B

Le présent fichier est destiné à être complété pour la rédaction du Document B exigé dans l’appel à projets, dans le respect du plan qui est proposé. Des indications sur le contenu attendu des paragraphes figurent dans les différentes rubriques. Ces indications, ainsi que les présentes recommandations, devront être supprimées du document final. 

Les paragraphes qui ne sont pas pertinents pourront être laissés vides. Des paragraphes complémentaires pourront être ajoutés si le porteur de projet le juge nécessaire.

A titre indicatif, le Document B devra compter moins de 115 pages. Des annexes sur certains chapitres peuvent être fournies pour compléter ou éclairer le dossier, comme suit :
	Chapitre 
	Thèmes 
	nombre de pages max
	annexes possible
	Limitation du nombre de page des annexes

	1.
	Synthèse
	3
	Non
	

	2.
	Enjeux économiques et sociaux
	10
	Oui
	25

	3.
	Valorisation industrielle et commerciale
	10
	Non
	

	4.
	Synthèse des indicateurs-clé de performance – objectifs associés
	3
	Non
	

	5.
	Ingénierie de formation
	10
	Non
	

	6.
	Objectifs et Programmes de R&D
	20
	Oui - doc B2
	100 pages pour le document B2

	7.
	Partenariats
	15
	non
	

	8.
	Gouvernance
	20
	oui
	notamment projets de statuts (annexe E)

	11.
	Positionnement concurrentiel de l’IEED
	5
	oui
	25

	12.
	Implantation, campus et infrastructure
	2
	non
	

	13.
	Plan de mise en place de l’IEED
	2
	oui
	10

	14.
	Ressources Humaines
	5
	non
	

	15.
	Stratégie financière
	10
	non
	


En particulier en ce qui concerne la description du programme scientifique (6.), le format de l’annexe proposée est le document B2 en annexe du présent document. 
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1. Synthèse

Le paragraphe 1 doit pouvoir être lu comme une synthèse du Document B, en 2 ou 3 pages.
1.1. Présentation stratégique de l’IEED
Présentation synthétique du projet d’IEED, de ses enjeux, atouts et ambitions tant scientifiques qu’économiques (marchés visés et potentiel de croissance).
1.2. Tableau croisé technologies-applications

Pour chaque domaine abordé par l’IEED, un tableau doit proposer une vue synthétique de l’articulation entre les technologies qui feront l’objet de travaux de l’IEED, leurs applications, commerciales ou non, le ou les marché(s) visé(s) (cf. page suivante). 
A ce stade, il n’est pas nécessaire de préciser dans quels programmes les technologies présentées seront développées.

Des exemples de produits et services conçus par l’IEED seront mentionnés. On ne mentionnera pas les activités économiques de l’IEED lui-même, que ces activités soient concurrentielles ou non, mais seulement les produits et services qui pourront faire l’objet d’une exploitation dans le cadre de la politique de valorisation de l’IEED, par des partenaires, membres ou non de l’IEED.

Il est rappelé que l’impact économique attendu et la pertinence industrielle font partie des critères d’évaluation du projet. Des éléments permettant d’apprécier la robustesse et la pertinence des données sur les applications et les marchés devront être fournis.

Ces tableaux seront articulés avec des tableaux indiquant les problématiques de recherche et verrous technologiques, tableaux présentés dans la section dédiée à la présentation des programmes de recherche.
Exemple (fictif) : Matériel médical

	Technologies
	Secteur applicatif

	
	Prothèses mécanisées
	Diagnostic biologique
	Equipements de radiologie et tomographie
	Etc.

	Informatique embarquée
	Logiciels d’asservissement.
	Logiciel de traitement des mesures et d’aide au diagnostic.
	Logiciels de traitement d’image.
	 

	Robotique
	Brevets sur des prothèses dotées d’une mécanique asservie.
	 
	Brevets sur des robots de positionnement des appareils.
	 

	Capteurs biologiques
	Brevets sur capteurs de position des membres.
	Brevets sur capteurs de mesure des marqueurs biologiques.
	 
	 

	Etc.
	 
	 
	 
	 

	Situation économique actuelle
	-taille du marché :
-principales entreprises partenaires de l’IEED :
- part de marché totale de ces entreprises sur ce secteur :
- nombre d’emplois en France sur ces produits et services
	 
	 
	 

	Perspectives et objectifs économiques à 3 ans 
	-taille du marché :
-part de marché totale de ces entreprises sur ce secteur sans / avec IEED :
-nombre d’emplois en France sur ces produits et services sans / avec IEED :
	 
	 
	 

	Perspectives et objectifs économiques à 6 ans 
	-taille du marché :
-part de marché totale de ces entreprises sur ce secteur sans / avec IEED :
-nombre d’emplois en France sur ces produits et services sans / avec IEED :
	 
	 
	 

	Perspectives et objectifs économiques à 10 ans
	-taille du marché :
-part de marché totale de ces entreprises sur ce secteur sans / avec IEED :
-nombre d’emplois en France sur ces produits et services sans / avec IEED :
	 
	 
	 


2. Enjeux économiques et sociaux

2.1. Evaluation des marchés existants et de leur potentiel

Donner une vision macroéconomique des marchés visés et de leur potentiel de croissance, par exemple :

· chiffre d’affaires annuel du ou des secteurs visé(s),

· perspectives de croissance (et marché potentiel total si une estimation existe),

· emploi direct en France dans le secteur, dont emplois de production et emplois de recherche,
· facteurs de succès autres que technologiques pour faire évoluer une activité dans ce secteur (par exemple : ressources naturelles, intensité capitalistique, sensibilité aux coûts salariaux, effets culturels, sociaux ou religieux…),

· répartition de la production française entre marché intérieur et activité à l’export.

Ces données chiffrées seront précisées autant que possible aux niveaux français, européen et mondial. Pour des marchés émergents, des potentiels en matière d’emploi, de chiffres d’affaire annuel et de répartition de la production seront indiqués, assortis des horizons de temps pertinents.
Une analyse qualitative de la position stratégique des acteurs français et communautaires dans le domaine sera un complément utile.

Préciser les évolutions attendues du ou des marchés, le contexte socio-économique ou environnemental, les ruptures technologiques nécessaires à l’essor du marché, … qui justifient un fort investissement pour le développement de nouvelles technologies sur les marchés. En préciser le contexte dans la chaîne de valeur des marchés concernés.
2.2. Débouchés de l’IEED
Définir succinctement les marchés adressés par les technologies développées dans l’IEED, en précisant :

· les filières d’application directes des technologies (produits et services dérivés des travaux de l’IEED) ;
· la position des entreprises susceptibles d’exploiter les technologies issues de l’IEED dans la chaîne de valeur définie précédemment.
Préciser les évolutions ou les ruptures anticipées sur ces débouchés commerciaux. Chiffrer autant que possible l’importance de ces marchés et segments de marchés visés. 
Indiquer, si cela est pertinent, les applications non commerciales, les effets indirects sur le développement de compétences ou les contributions à la société civile.

3. Valorisation industrielle et commerciale

Cette section vise à fournir une synthèse illustrée des valorisations visées par le projet de l’IEED, et à en indiquer les principaux objectifs.
Cette partie permet aux porteurs de décrire la méthodologie et les moyens qui seront mis en œuvre pour l’atteinte de ces objectifs dans une limite de 10 pages maximum (annexes éventuelles comprises). 

Les informations transmises dans cette section feront l’objet d’une attention particulière en termes de confidentialité. Tout élément commercial ou ayant trait à la stratégie de l’entreprise et estimé par les porteurs de projets trop confidentiel pour être présenté dans le cadre de ce document peut faire l’objet d’une mention au sein du paragraphe adéquat et suivre la procédure particulière précisée dans l’appel à projets.

3.1. Stratégie de valorisation, partenariats et transfert de technologies

Expliciter clairement la politique de l’IEED en matière de propriété intellectuelle, de transfert de technologies et de prise de participation dans des start-up afin d’en mesurer l’efficacité, le coût et les retours sur investissements. 

La description de la stratégie de valorisation de l’institut d’excellence en énergies décarbonées sera présentée sous la forme du tableau suivant :
	Programmes de R&D
	Secteurs applicatifs et applications visées
	Nature et quantification des valorisations anticipées

	Partenaires envisagés, notamment commerciaux, 

	
	
	à 3 ans
	à 6 ans
	à 10 ans
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 


3.2. Activités économiques de l’IEED

Les IEED peuvent incorporer des activités ayant un caractère économique et concurrentiel. Il peut s’agir par exemple de :

· la production de pré séries industrielles, s’appuyant sur des équipements spécifiques de l’IEED ;

· d’activités de conseil et des prestations de service s’appuyant sur l’expertise de l’IEED ; 

· d’activités de recherche sous-contrat ;

· etc.

Une présentation succincte de ces activités doit être fournie. Il est rappelé que les coûts de production associés (salaire, matériel, frais de fonctionnement…) à ces activités ne feront pas partie de l’assiette des dépenses éligibles.
3.3. Gestion de la propriété intellectuelle

Décrire les objectifs spécifiques de la gestion de la propriété intellectuelle (PI) en articulation avec la stratégie générale de valorisation de l’IEED, et plus généralement les activités commerciales et/ou concurrentielles de l’IEED. 

Indiquer les échéances auxquelles les retours sont attendus : court, moyen, long terme. Une présentation en un tableau synthétique serait la bienvenue. Les objectifs spécifiques assignés à la gestion de la propriété intellectuelle pourront être adaptés à la stratégie globale de l’IEED pour la valorisation.

Enfin, préciser de façon opérationnelle :

· la gouvernance, politique de dépôt, d’entretien, d’abandon et d’agrégation  de titres de propriété intellectuelle ;

· la politique de dépôt et de gestion de licence et de redevances ;

· l’organisation et  les ressources mobilisées ; dans le cas des ressources humaines, indiquer le mode de recrutement des personnes mobilisées ;
· les règles de valorisation comptable des titres de propriété intellectuelle et autres résultats de recherche (dans le respect des prescriptions du règlement européen CE n° 1126/2008
, et notamment la norme IAS38 ; une présentation peut être trouvée sur le site www.focusIfrs.com
).
4. Synthèse des indicateurs-clé de performance – objectifs associés
Synthétiser les indicateurs clés de performance proposés, relatifs notamment aux axes suivants :

· le suivi des projets et le taux d’atteinte des jalons ;

· le taux de financement de l’IEED par des fonds privés (effet de levier) ;

· le nombre de laboratoires privés installés dans l’écosystème à proximité de l’IEED au sein du campus d’innovation technologique ;

· l’insertion professionnelle des stagiaires, étudiants et doctorants en lien avec l’IEED ; 

· l’évolution du portefeuille de titres de propriété intellectuelle (brevets, logiciels, certificats d’obtention végétale, marques…) et sa valorisation, la participation à la normalisation ;

· l’émergence de start-ups et de spin off.

Chaque indicateur sera accompagné d’objectifs à 3, 6 et 10 ans. La méthodologie retenue pour ces estimations sera brièvement explicitée. 

5. Ingénierie de formation
Cette section a pour objet de permettre aux porteurs de projets de décrire la méthodologie et les moyens qui seront mis en œuvre en s’appuyant sur le plan proposé, dans une limite de 10 pages. Des tableaux et schémas synthétiques peuvent être insérés dans le texte.
Dans cette section :

· indiquer les contacts initiés avec les organismes/ structures de formation locaux ;

· préciser la radiographie des formations existantes (en détaillant celles qui sont déjà adaptées à l’IEED et à sa filière, celles qui nécessitent une modification/adaptation (dans quelle mesure et quelle aide l’IEED et ses acteurs peuvent-ils apporter dans ce cadre), celles qui nécessitent d’être intégralement crées (avec le détail de la procédure et des partenaires impliqués) ;

· fournir un échéancier de mise en place de ces actions ;

· préciser le nombre annuel de stages que les partenaires sont prêts à fournir pour chaque formation (en détaillant les stages de courte et de longue durée) ainsi que les prévisions de recrutement à l’issue des formations ;

· détailler et différencier les formations focalisées sur les technologies issues de l’IEED, les formations industrielles au sens large, les formations aux services associés à ces activités et à leur développement dans le bassin industriel visé et enfin détailler le niveau et le volume annuel de diplômés issus des formations envisagées (techniciens, BTS (technicien supérieur), ingénieurs, doctorants, commerciaux, autres…).

6. Objectifs et Programmes de R&D
6.1. Gouvernance de la R&D

Définir les objectifs et préciser les procédures qui seront mises en place pour évaluer les activités de R&D et les mécanismes incitatifs pour favoriser l’excellence (échanges, mobilité, etc.).

Indiquer les moyens mis en place pour que la gouvernance de l’IEED puisse s’assurer de la synergie entre les différents types de programmes, de leurs équilibres respectifs, de manière à maximiser les résultats pour la filière et l’écosystème, tout en permettant le respect des intérêts de chacun des partenaires. 

Préciser la stratégie de partenariats technologiques qui pourrait être adoptée par l’IEED :

· objectifs (financiers, complémentarité d’expertise et articulation avec des laboratoires de recherche fondamentale pour saisir les ruptures de plus long terme, valorisation, standardisation, leadership…) ;

· partenaires prévus, pressentis ou existants ;

· projets envisagés ;

· etc.

On précisera en particulier les éléments de la stratégie vis-à-vis des Etats membres du reste de la Communauté européenne (PCRD, Institut Européen de Technologie …), et du reste du monde.
6.2. Types de projets de recherche

De par la collaboration qu’un IEED met en œuvre entre des entreprises et des organismes de recherche, il est possible que l’IEED aura à gérer plusieurs types de programmes « selon l’implication (notamment financière) des partenaires et le mode de coopération (recherche générique dans un mode ouvert avec des résultats accessibles à l’ensemble des partenaires, recherche collaborative ne faisant intervenir que certains partenaires, recherche fermée avec des contrats directs entre l’IEED et un partenaire industriel). » (Appel à projets, section 2.14).

Dans le cas particulier du projet d’IEED, indiquer les différents types de programmes que l’IEED développera et préciser les règles d’organisation et de gestion envisagées pour ces différents types de programmes.

6.3. Présentation synthétique des domaines abordés et des programmes

Cette section doit pouvoir être lue comme une synthèse des programmes poursuivis par l’IEED.  Elle ne devra donc pas dépasser 2 à 3 pages, en incluant les tableaux.

Présenter les problématiques et/ou verrous technologiques associés à chaque applications et marché visé décrits dans le document B. Identifier les programmes et projets de R&D permettant la levée de ces verrous. La description de ces programmes fait l’objet du paragraphe suivant.

Des tableaux synthétiques du type suivant seraient utiles.

Tableau 1 : Identification des verrous technologiques et applications et programmes de recherche associés

	Secteur applicatif
	Application (produit et service)
	Problématiques - 
Verrous Technologiques
	Dénomination du programme et projets

	 Secteur 1 
	Application 1 (préciser la date de mise sur le marché des produits et services intégrant les innovations)

	Verrou 1 (description succincte, les verrous seront décrits précisément programme par programme)
	Programme 1 : projet…

Programme 2 : projet 

	 Secteur 1 
	Application 1
	 Verrou 2 (description succincte)
	Programme 1 : projet…

Programme 2 : projet 

	…
	
	…
	


6.4. Présentation synthétique des programmes

Présenter les différents programmes de recherche et développement nommés dans le tableau 1 précédent et leur articulation selon le format présenté ci-après. Les programmes, les projets et les résultats pour les trois premières années doivent être décrits de manière précise et mesurable. Préciser l’enveloppe financière prévisionnelle associée à chaque programme.

Indiquer les programmes prioritaires du projet d’IEED. 

Présentation détaillée : programme N° 1 (titre à préciser)

Une section par programme. 


Les programmes, les projets et les résultats pour les trois premières années doivent être décrits de manière précise et mesurable.

Pour chacun des programmes de R&D, préciser les points suivants,:
Objectifs technologiques et applicatifs
Décrire les objectifs de réalisations technologiques du programme et les étapes nécessaires à la commercialisation des produits et services intégrant ces innovations. Par exemple :

· la création de propriété intellectuelle (brevets, certificats d’obtention végétale...),

· des démonstrations de faisabilité,

· la réalisation de démonstrateurs, de prototypes ou même de préséries.

· etc.

Etat de l’art et verrous technologiques

Décrire l’état de l’art du domaine en précisant :

· l’état de l’art au niveau mondial, au stade de la recherche, du développement et au stade commercial,

· l’état de l’art au niveau de membres et partenaires de l’IEED.

Décrire les verrous technologiques actuels en précisant si des solutions, non disponibles dans l’Union européenne, sont déjà utilisées par des concurrents étrangers.

Stratégie de R&D

Principales options retenues pour lever les verrous et atteindre les objectifs.

Partenaires de l’IEED identifiés et enjeux

Identifier les partenaires de l’IEED pour ce programme, en précisant :

· les enjeux que représente pour eux ce programme,

· leur niveau d’engagement.

Calendrier du programme sur 10 ans

Définir un calendrier sur 10 ans recouvrant les notions précédentes, en particulier,

· La mise en place des moyens,

· La monté en puissance des équipes,

· La résolution des verrous technologiques,

· La disponibilité des résultats attendus,

· Le calendrier de valorisation qui s’en suit.

Si nécessaire, décomposer le programme en sous-programmes. 

Description détaillée sur 3 ans

Donner une description détaillée des projets sur les 3 premières années ainsi que les éléments budgétaires correspondants, en corrélation avec l’annexe C
Moyens matériels et humains

Décrire les moyens matériels prévus et affectés au programme, en isolant tous les investissements dont la valeur unitaire est supérieure à 50 k€. Un tableau synthétique serait le bienvenu.

Décrire les équipes qui seront en charge du programme, en identifiant les éventuelles personnes clé, et en fournissant des données relatives au plan de gestion des ressources humaines nécessaire au déroulement optimal du projet.
Décrire les partenariats hors du Campus qui sont prévus pour le programme.

Budget macroscopique sur 10 ans

Commenter les éléments budgétaires donnés dans l’annexe C.

7. Partenariats 
Ce paragraphe est destiné à présenter l’articulation future entre l’IEED et les acteurs de son environnement, en particulier les autres organismes susceptibles d’être financés au titre du Programme d’Investissement d’avenir.

7.1. Répartition des rôles de l’IEED avec ses membres

La création de l’IEED peut conduire ses membres à y transférer certaines de leurs activités ou à constituer une filière recherche amont/recherche aval/commercialisation.

Décrire succinctement l’articulation des programmes de l’IEED avec les activités des membres.

7.2. Interaction avec d’autres investissements d’avenir

Mentionner les projets déposés au titre des Investissements d’Avenir dans l’environnement de l’IEED, au niveau du campus, de ses partenaires ou membres ou du pôle de compétitivité : projets d’équipements d’excellence, laboratoires d’excellence, société d’accélération du transfert technologique (SATT), initiatives Carnot, démonstrateurs ou plateformes technologiques, ou autre.

Préciser les modalités d’articulation envisagées avec ces projets (moyens de laboratoires d’excellence au service de l’IEED, mise à disposition d’équipements d’excellence, etc.). 

Ne doivent être mentionnés que les projets pertinents pour les domaines de l’IEED.
7.3. Interaction avec les pôles de compétitivité

Décrire les principes gouvernant les relations entre les pôles de compétitivité et l’IEED, en détaillant en particulier les apports réciproques et les complémentarités en termes de :

· établissement des plans stratégiques de recherche et développement ;

· stratégie de valorisation (en cohérence avec les paragraphes ci-dessus) ;

· stratégie internationale (partenariats technologiques, stratégie de communication et de visibilité internationale, politique de marque, etc.) ;

· actions en faveur de l’émergence d’idées puis du montage de projets ;

· mobilité de personnels ;

· capacité de formation et d’accueil.

8. Gouvernance

Cette partie se focalisera sur l’organisation de la gouvernance et adressera  les points suivants :

· l’efficacité de la prise de décision avec un niveau opérationnel resserré et responsabilisé ;

· la pertinence de la stratégie retenue et sa mise en œuvre effective pour accroître au mieux l’impact de l’action de l’IEED ;

· le suivi de l’équilibre financier entre les partenaires publics et privés ; 

· une capacité d’ouverture de l’IEED à de nouveaux acteurs, clients et partenaires ;

Les informations transmises dans le cadre de cette section feront l’objet d’une attention particulière en termes de confidentialité, n’excéderont pas 20 pages avec la mise en forme proposée (annexes éventuelles comprises) et constitueront une section complémentaire de l’annexe E (statuts) à joindre au dossier. 

8.1. Organes de gouvernance 

La gouvernance de l’IEED s’appuiera sur sa structure juridique et sur des organes de gouvernance à définir dans cette section.

Préciser la ou les forme(s) juridique(s) retenue(s), les raisons principales de ce choix et les principales options statutaires adoptées pour la gouvernance de l’IEED et ses relations avec ses membres et partenaires.

 Des projets de statuts sont à joindre en annexe E.

Définir le mode de gestion opérationnelle mis en place ainsi que les différents organes de gouvernance de l’IEED, que ces organes soient imposés par la forme juridique ou optionnels.

Préciser leur champ de compétences, leur composition, les modalités de nomination et de remplacement des membres ainsi que leurs articulations respectives.

Présenter les éléments de gouvernance, avec la répartition des pouvoirs entre acteurs académiques et privés,  qui permettront à l’IEED d’assurer une gouvernance resserrée. avec, comme souci essentiel, l’efficacité opérationnelle de l’IEED et sa capacité à répondre au mieux aux enjeux économiques et technologiques des filières économiques liées à l’IEED.
Préciser les responsabilités des différents organes de gouvernance et des principaux responsables de l’IEED en matière de gestion financière. Indiquer comment cette gouvernance favorisera la dynamique entrepreneuriale de l’IEED, assurera une bonne gestion financière, sa transparence et permettra de prendre en compte les obligations dues à l’encadrement communautaire, notamment dans le cadre de la tarification des prestations de l'IEED vis-à-vis de tiers.
Préciser les éléments de gouvernance permettant aux PME et ETI une représentation équilibrée au sein des instances décisionnelles de l’institut d’excellence en énergies décarbonées, préciser les liens établis avec les instances représentant les filières concernées au titre de la gouvernance.

Enfin, préciser les conditions, notamment financières, de dissolution de l’institut d’excellence en énergies décarbonées ; en particulier, donner les règles de valorisation des actifs matériels et immatériels propriétés de l’institut d’excellence en énergies décarbonées, ainsi que les éventuelles restrictions de cession ou droits de premier refus qui y serait attachés.
8.2.  Membres – Modalités d’entrée et de sortie 

Apports et rôles des membres initiaux

Préciser les apports de chacun des membres initiaux, en cohérence avec les documents financiers et d’engagement ainsi que la répartition des pouvoirs dans les organes de supervision ou de direction.
Modalités d’entrée et de sortie des membres

Dans la durée, la liste des membres de l’IEED et leurs apports/pouvoirs respectifs sont appelés à évoluer. Préciser les conditions d’entrée des nouveaux membres et de sortie de membres, que cette sortie soit volontaire, forcée pour des raisons juridiques ou pour manquement à des obligations.
9. Positionnement concurrentiel de l’IEED
9.1. Identification des concurrents

Décrire les principaux campus d’innovation au niveau mondial, auxquels l’IEED ambitionne de se mesurer. Pour chacun, si possible ; 

· indiquer leurs domaines d’activité ;
· donner des indications chiffrées sur l’importance de ces campus, par exemple : budget estimé, effectifs enseignants/chercheurs, étudiants, entreprises, emplois du secteur économique associé au pôle ;
· donner des indicateurs, qualitatifs comme quantitatifs, sur l’efficacité de ces campus en matière de création de technologie et de savoir (par exemple : brevets, publications, classement mondial) ;
· évaluer son impact potentiel sur le développement de la filière économique : positionnement sur la chaîne de valeur, chiffres d’affaires, croissance… ;
· préciser la proportion que l’IEED représentera au niveau mondial pour chacun de ses domaines de R&D ;
· préciser les principaux concurrents en matière de R&D, pour chacun des domaines.

Un tableau comparatif des concurrents par domaine et par principaux indicateurs (effectifs, budgets, moyens, nombre de brevets…) sera utile. 
9.2. Ambition du projet et leadership

A partir de la situation actuelle, définir les objectifs de l’IEED par rapport à ses concurrents sur la base des critères de la section 9.1. Donner les arguments endogènes et exogènes qui justifient la capacité de l’IEED à atteindre les objectifs affichés ci-dessus.

9.3. Stratégie d’alliance

Décrire ici les alliances prévues avec d’autres partenaires que ceux qui sont directement associés à l’IEED, au niveau français et international.

10. Implantation, campus et infrastructure

Décrire l’implantation de l’IEED en détaillant notamment les équipements immobiliers et mobiliers, les moyens techniques prévus.
Présenter l’activité sur le campus de l’IEED, de ses partenaires et d’autres acteurs, pouvant devenir partenaires (organismes de formation,  entreprises significatives, etc.),

· sur le campus,

· à proximité (moins de 2h de trajet),
· dans la zone d’influence du Pôle de Compétitivité.

11. Plan de mise en place de l’IEED
Donner un plan de mise en place de l’IEED, en distinguant :

· la mise en place de la structure juridique de l’IEED, de ses organes de gouvernance et de management, au maximum en 6 mois ;
· un planning de transfert des apports des ressources depuis les partenaires, au maximum en 3 ans ;
· un planning de mise en place des laboratoires et des investissements correspondants, en fonction de la disponibilité des locaux, au maximum sur 3 ans ;
· un planning de lancement des programmes de recherche en adéquation avec la disponibilité des locaux et équipements, au maximum sur 3 ans.

Prévoir les résultats des premiers programmes lancés et la mise en place des équipes de valorisation correspondantes (équipes commerciales … ) ainsi que des équipes de veille destinées à l’orientation et au renouvellement des programmes de recherche.

Indiquer le planning de mise en place des équipes, si nécessaires, dédiées à l’ingénierie de formation ainsi que le début prévisionnel des premières formations suscitées par l’IEED.

12. Ressources Humaines

La gouvernance, la description de l’organisation et des profils clé devront être précisée, notamment en ce qui concerne les ressources initiales, la nature et le nombre de personnes prévues ainsi que les politiques de recrutement et de rémunération. 

12.1. Politique de recrutement

Pour la création de l’IEED, on indiquera la nature et le nombre pour :
· les recrutements par mutation, détachement ou mise à disposition depuis un partenaire, public ou privé,
· les créations de poste nettes,

· la stratégie d’optimisation de la politique salariale (adéquation titres-fonction- rémunération, politique de prime sur résultats, …). 
Décrire la politique de recrutement des responsables de programmes de recherche et développement :

· Type de contrat,

· Répartition de l’origine des recrutements (académique, technologique, industrielle),
· Recrutement de niveau mondial,
· Organes mis en place pour le recrutement et la rémunération (comité de recrutement / comité d’audit),
· Modalité d’évaluation et de rémunérations de type variable de cette catégorie de personnel,
12.2. Tableau de synthèse

Donner les prévisions d’effectifs de l’IEED (CDD ou CDI, droit public ou privé) dans un tableau à 3, 6 et 10 ans, en distinguant :
· le personnel d’encadrement scientifique et technique permanent (ex : directeurs de recherche et développement) ;
· le personnel scientifique et technologique ;
· le personnel permanent des fonctions techniques support ;
· le personnel administratif de direction de l’IEED et des fonctions transverses (valorisation, ingénierie de la formation, …).
On distinguera : 

· le personnel employé par l’IEED ;
· le personnel rémunéré par un partenaire mais dont la rémunération apparaît sur les comptes de l’IEED au titre d’une convention ;
· le personnel rémunéré par un partenaire, travaillant dans le cadre de programmes de l’IEED mais sans que sa rémunération n’apparaisse dans les comptes de l’IEED au titre d’une convention.

La masse salariale correspondant aux deux premières catégories sera estimée dans le document C.

On distinguera également le personnel d’après son origine : 

· organisme public de recherche et d’enseignement supérieur ;

· organisme privé membre ou partenaire.

Les prévisions d’effectifs devront être cohérentes avec les moyens matériels et locaux prévus et satisfaire aux nécessités telles que prévues la le Code du Travail.

Des tableaux synthétiques seraient les bienvenus. 

13. Stratégie financière

Ce paragraphe doit décrire la structure financière de l’IEED dans ses différentes étapes jusqu’à sa maturité à 10 ans.

Une présentation chiffrée devra être donnée dans le document C. Ce paragraphe du document B doit rappeler les chiffres clé et fournir les arguments justifiant ces projections financières.

13.1. Objectif à 10 ans

A dix ans, la structure financière de l’IEED devra lui permettre de minimiser sa dépendance des financements publics et de garantir sa viabilité sans renouvellement des financements initiaux accordés au titre du présent appel à projets. 
On décrira pour cela :

· la taille critique que devra atteindre l’IEED pour assurer sa pérennité au-delà de 10 ans tout en se maintenant parmi les leaders mondiaux ;

· éventuellement, la valeur des actifs qui devront avoir été constitués et devront être maintenus par les programmes futurs ;

· la répartition des ressources annuelles de l’IEED à maturité (tableau commenté) :

· revenus générés par ses actifs (redevances sur licences …),
· contrats de service (recherche et développement, conseil, …) avec des clients privés,

· volume de R&D sur appels d’offre publics (nationaux ou communautaires),

· montant des subventions accordées par les collectivités locales ou l’Etat,

· montant annuel moyen des donations reçues par l’IEED.
· la répartition des dépenses annuelles de l’IEED à maturité (tableau commenté) :

· dépenses de recherche et développement sur financement propre (hors investissements),

· dépenses de recherche et développement sur contrats ou programmes,

· dépenses de production de services autre que ceux relevant de la recherche et développement,

· dépenses affectées à l’activité de valorisation (interaction avec le marché, gestion des actifs, leur commercialisation...),
· dépenses affectées à l’ingénierie de formation,
· frais généraux techniques ou administratifs.

· La politique d’investissements, avec une estimation du montant annuel moyen et la description des sources de financement associées.
· Le business model utilisé pour établir ces prévisions (abaques, modèle générique, modèle issu de benchmarking, autre…).
13.2. Budget détaillé des 3 premières années

Commenter les budgets des trois premières années donnés en annexe C, en reprenant les catégories de dépenses et de ressources de la section 13.1, en incluant les financements au titre du présent appel à projets.

Expliquer et justifier en détail.
13.3. Etapes à 3, 6 et 10 ans

Commenter la synthèse des ressources, dépenses et investissements pour les périodes de 4 à 6 ans et de 7 à 10 ans, du document C, en incluant les financements au titre du présent appel à projets.
Expliquer les points clés.
Document B2
Programmes de recherche et développement
Recommandation sur la rédaction du document

Le présent fichier est destiné à être complété pour la rédaction du Document B2 exigé dans l’appel à projets, dans le respect du plan. Le contenu attendu des paragraphes est indiqué. 
Le document B2 constitue un document permettant de développer la partie traitant de l’excellence scientifique et de la stratégie de R&D telle que résumée dans le chapitre 6 du de l’annexe B1. 

Les indications ainsi que les présentes recommandations seront supprimées du document final. Les paragraphes qui ne sont pas pertinents pourront être laissés vides. Des paragraphes pourront être rajoutés. A titre indicatif, le Document B2 devra compter 100 pages maximum avec la mise en page proposée
. Il est recommandé de respecter le glossaire défini dans le modèle du document B lorsqu’il s’applique.
Ce document B2 répond principalement aux exigences formulées en section 2.7 de l’appel à projets : 

« L’originalité d’un IEED réside notamment dans l’élaboration d’une stratégie de R&D commune entre acteurs publics et privés les engageant mutuellement sur une durée longue, identifiant les marchés clés, ainsi que les verrous et technologies à fort potentiel de différenciation. Cette stratégie se décline en une programmation de R&D partagée (feuille de route) dont chaque ligne de programme doit être ambitieuse et de taille adéquate à garantir son efficacité et son succès. Elle doit s’écrire en cohérence avec celle des pôles de compétitivité partenaires (cf. §2.9).

Dans la réponse à l’appel à projets, la stratégie et les principaux programmes envisagés pour les 3 premières années doivent être décrits, en termes d’objectifs, de résultats attendus et de moyens prévus, dès le démarrage de l’IEED.

Au-delà des trois premières années pour lesquelles la programmation détaillée est demandée, la vision à moyen et long termes sur les thématiques essentielles devra être fournie.

La stratégie et la programmation de la R&D feront l’objet d’un suivi et de réévaluations régulières par les instances de gouvernance de l’IEED. »

La gouvernance générale de l’IEED est décrite en annexe B1. Le document B2 fournira les éléments permettant d’évaluer les points suivants de la section 2.10 :

· le suivi et l’évaluation de la programmation de la R&D dans la durée ;

· les conditions d’excellence des travaux menés.
Les justifications applicatives ou commerciales pour le développement de ces travaux sont à fournir dans le document B1. 

La stratégie de valorisation, en particulier en ce qui concerne la gestion de la propriété intellectuelle, fait l’objet d’un chapitre spécifique de l’annexe B1.
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14. Gouvernance de la R&D

Un des critères d’évaluation du projet d’IEED est « la qualité scientifique et technologique du projet : le projet scientifique, les enjeux technologiques, l’attractivité internationale du projet, la capacité à s'intégrer dans le système européen de recherche et d'innovation ; » (section 3.4).

L’établissement de la feuille de route, réalisée de manière partenariale entre acteurs privés et publics, est décrit en annexe B1 dans le chapitre traitant de la gouvernance du projet.

14.1. Recherche de l’excellence - évaluation des activités

Définir les objectifs et préciser les procédures qui seront mis en place pour évaluer les activités de R&D, les mécanismes incitatifs pour favoriser l’excellence (échanges, mobilité, etc.).

14.2. Différents types de programmes 

De par la collaboration qu’un IEED met en œuvre entre des entreprises et des organismes de recherche, il est possible que l’IEED aura à gérer plusieurs types de programmes « selon l’implication (notamment financière) des partenaires et le mode de coopération (recherche générique dans un mode ouvert avec des résultats accessibles à l’ensemble des partenaires, recherche collaborative ne faisant intervenir que certains partenaires, recherche fermée avec des contrats directs entre l’IEED et un partenaire industriel). » (Appel à projets, section 2.14).

Dans le cas particulier du projet d’IEED, indiquer les différents types de programmes que l’IEED développera et préciser les règles d’organisation et de gestion envisagées pour ces différents types.

14.3. Synergie et équilibre entre différents types de programmes

Indiquer les moyens mis en place pour que la gouvernance de l’IEED puisse s’assurer de la synergie entre les différents types de programmes, de leurs équilibres respectifs, de manière à maximiser les résultats pour la filière et l’écosystème, tout en permettant le respect des intérêts de chacun des partenaires. 

14.4. Stratégie de partenariats scientifiques et technologiques

Préciser la stratégie de partenariats technologiques qui pourrait être adoptée par l’IEED :

· objectifs (financiers, complémentarité d’expertise et articulation avec des laboratoires de recherche fondamentale pour saisir les ruptures de plus long terme, valorisation, standardisation, leadership…) ;

· partenaires prévus, pressentis ou existants ;

· projets envisagés ;

· etc.

On précisera en particulier les éléments de la stratégie vis-à-vis des Etats membres du reste de la Communauté européenne (PCRD, Institut Européen de Technologie …), et du reste du monde.

15. Présentation synthétique des domaines abordés et des programmes

La section 2 doit pouvoir être lue comme une synthèse des programmes poursuivis par l’IEED.  Elle ne devra donc pas dépasser 2 à 3 pages, en incluant les tableaux.
15.1. Objectifs – Identification des problématiques ou verrous

Présenter les problématiques et/ou verrous technologiques associés à chaque applications et marchés visés décrits dans le document B1. Identifier les programmes et projets de R&D permettant la levée des ces verrous. La description de ces programmes fait l’objet du paragraphe suivant.

Des tableaux synthétiques du type suivant seraient utiles.

Tableau 2 : Identification des verrous technologiques et applications et programmes de recherche associés

	Secteur applicatif
	Application (produit et service)
	Problématiques - 
Verrous Technologiques
	Dénomination du programme et projets

	 Secteur 1 
	Application 1 (préciser la date de mise sur le marché des produits et services intégrant les innovations)
	Verrou 1 (description succincte, les verrous seront décrits précisément programme par programme)
	Programme 1 : projet…

Programme 2 : projet 

	 Secteur 1 
	Application 1
	 Verrou 2 (description succincte)
	Programme 1 : projet…

Programme 2 : projet 

	…
	
	…
	


15.2. Présentation synthétique des programmes

Présenter les différents programmes de recherche et développement nommés dans le tableau 1 précédent et leur articulation. Les programmes, les projets et les résultats pour les trois premières années doivent être décrits de manière précise et mesurable. Préciser l’enveloppe financière prévisionnelle associée à chaque programme.

Indiquer les programmes prioritaires du projet d’IEED. 

Des tableaux synthétiques seraient les bienvenus.

16. Programme N° 1 (_titre_ à préciser)

Une section par programme. 


Les programmes, les projets et les résultats pour les trois premières années doivent être décrits de manière précise et mesurable.

Pour chacun des programmes de R&D, préciser les points suivants, si pertinents :

Domaine du programme

Décrire du point de vue scientifique, technique, commercial et sociétal le domaine du Programme, en cohérence avec le document B, en précisant s’il ya lieu quel périmètre sera abordé à l’IEED.

Décomposer le programme en sous-programmes si nécessaire.

Objectifs technologiques et applicatifs

Décrire les objectifs de réalisations technologiques du programme et les étapes nécessaires à la commercialisation des produits et services intégrant ces innovations. Par exemple :

· la création de propriété intellectuelle (brevets, certificats d’obtention végétale...),

· des démonstrations de faisabilité,

· la réalisation de démonstrateurs, de prototypes ou même de préséries.

· etc.

Etat de l’art et verrous technologiques

Décrire l’état de l’art du domaine en précisant :

· l’état de l’art au niveau mondial, au stade de la recherche, du développement et au stade commercial,

· l’état de l’art au niveau de membres et partenaires de l’IEED.

Décrire les verrous technologiques actuels en précisant si des solutions, non disponibles dans l’Union européenne, sont déjà utilisées par des concurrents étrangers.

Stratégie de R&D

Principales options retenues pour lever les verrous et atteindre les objectifs.

Partenaires de l’IEED identifiés et enjeux

Identifier les partenaires de l’IEED pour ce programme, en précisant :

· les enjeux que représente pour eux ce programme,

· leur niveau d’engagement.

Calendrier du programme sur 10 ans

Définir un calendrier sur 10 ans recouvrant les notions précédentes, en particulier,

· La mise en place des moyens,

· La monté en puissance des équipes,

· La résolution des verrous technologiques,

· La disponibilité des résultats attendus,

· Le calendrier de valorisation qui s’en suit.

Si nécessaire, décomposer le programme en sous-programmes. 

Description détaillée sur 3 ans

Donner une description détaillée des projets sur les 3 premières années.

Moyens matériels et humains

Décrire les moyens matériels prévus et affectés au programme, en isolant tous les investissements dont la valeur unitaire est supérieure à 50 k€. Un tableau synthétique serait le bienvenu.

Décrire les équipes qui seront en charge du programme, en identifiant les éventuelles personnes clé.

Partenariats externes

Décrire les partenariats hors du Campus qui sont prévus pour le programme.

Budget macroscopique sur 10 ans

Commenter les éléments budgétaires donnés dans l’Annexe C.

Budget détaillé sur 3 ans

Commenter les éléments budgétaires donnés dans l’Annexe C.
� Préciser la forme : contrats de recherche et développement, de prestations, redevances, développement des membres et partenaires, spin-offs ou start-up, etc.


� Ce pourraient être notamment : la génération de redevances financières pour l’IEED ; la protection du développement de ses membres et/ou spin-offs et la possibilité pour ces membres de réinvestir leurs résultats dans les activités de l’IEED ; la valorisation par prise de participations puis vente de ces participations ; le soutien à la filière économique en offrant aux partenaires un usage privilégié de nouveaux standards ou procédés ; le soutien aux programmes « intégratifs », dans lesquels le succès d’une innovation est rendu possible par la collaboration d’acteurs complémentaires de la chaîne de valeur ; le soutien à la normalisation internationale ; l’affirmation d’un leadership, ex. par la diffusion de certains outils en exploitation libre ; etc.


� Ce règlement est disponible au journal officiel de la commission européenne au lien suivant :� � HYPERLINK "http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2008:320:SOM:FR:HTML" ��http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2008:320:SOM:FR:HTML� 


� Lien :  


 � HYPERLINK "http://www.focusifrs.com/menu_gauche/normes_et_interpretations/textes_des_normes_et_interpretations/ias_38_immobilisations_incorporelles" ��www.focusifrs.com/menu_gauche/normes_et_interpretations/textes_des_normes_et_interpretations/ias_38_immobilisations_incorporelles�


� Lien :  


 � HYPERLINK "http://www.focusifrs.com/menu_gauche/normes_et_interpretations/textes_des_normes_et_interpretations/ias_38_immobilisations_incorporelles" ��www.focusifrs.com/menu_gauche/normes_et_interpretations/textes_des_normes_et_interpretations/ias_38_immobilisations_incorporelles�
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